	
	
<Sözleşme makamının antetli kâğıdı>
MÜZAKERE USULÜNE, (ALIM) VE DOĞRUDAN İHALE VERME (HİBELER) USULLERİNE İLİŞKİN MÜZAKERE RAPORU 
REFERANS NUMARASI: <…>

<Sözleşmenin adı>
Azami bütçe: <…>


İçindekiler:	Müzakere (veya doğrudan ihale) için yasal dayanak
Katılımcıların seçilmesi
Toplantıların/müzakere turlarının zaman çizelgesi 
Her bir toplantı/müzakere turuna katılacakların listesi 
Müzakere sürecinin tanımı 
Müzakere sonucu
İmzalar
Yetkilendirme görevlisinin onayı
Ek:	Müzakereyle ilgili yazışmalar [mektuplar, eposta, fakslar, kanıt dokümanları vb.]
Müzakere (veya doğrudan ihale) için yasal dayanak 
<Lütfen yasal dayanağı belirtiniz.
AB Mali Tüzüğün (hibeler için Mali Tüzük’ün 195’inci maddesi veya 164.4 sayılı maddesi veya alım için Mali Tüzüğün I. Ekinin 6.5, 11. ve 39. bentleri) uygulanan hükümleri ışığında söz konusu usulün kullanımını gerekçelendiren koşulları açıklayınız.>
Katılımcıların seçilmesi
Lütfen sözleşme makamıyla sözleşme müzakere etmek üzere seçilmiş olan katılımcı(ların) seçimine ilişkin esasları belirtiniz: 
· Potansiyel katılımcıların seçilmesi için kullanılan kriterler/mantıklı açıklama ve yöntemler 
· İletişim kurulan potansiyel katılımcı sayısı
· Katılımcılarının geçerli uygunluk kriterlerine uyumu (örneğin uyruk kuralları, AB kısıtlayıcı tedbirleri)
· Seçim kriterlerine uyumun doğrulanması 
· Katılımcıların, PRAG 2.6.10.1. kesimi kapsamında itiraz durumunda olmadıklarının doğrulanması (müzakerelerin başlamasından önce yapılacaktır)
· Fiilen seçilen ve ardından müzakerelere dahil edilen katılımcı sayısı.
Toplantı/müzakere turlarının zaman çizelgesi
	
	TARİH
	SAAT
	YER

	<Toplantı 1>
	
	
	

	<Vb.>
	
	
	


Yukarıda belirtilen her bir toplantı/müzakere turlarına katılacakların listesi
	İsim
	Temsil Ettiği 

	
	

	
	



Müzakere sürecinin açıklanması
<Müzakerelerle ilgili olası sorunlar ve mali detaylar da dahil olmak üzere müzakerenin nasıl yürütüleceğini açıklayınız. 
Katılımcıların müzakerelerden (örn. toplantı/müzakere turları) ihraç edilmesi halinde lütfen neden reddedildiklerinin sebebini açıklayınız, örneğin minimum gerekliliklere veya ihale dokümanlarında belirtilen asgari kalite seviyelerine uyulmaması veyahut da anormal derecede düşük teklif sunulması gibi. 
Dolaylı yönetim söz konusu olduğunda AB Delegasyonunun katılımını açıklayınız. >
Müzakere sonucu 
<Müzakere sonucunu eksiksiz bir biçimde anlatınız. Özellikle ihaleyi kazanmış olan ve sözleşmenin verileceği katılımcının, ihale dışı bırakılma durumlarından hiçbirine düşmemiş olduğunu ve seçim kriterlerine uyduğunu doğrulamak suretiyle neden seçilmiş olduğunu gerekçeli olarak açıklayınız.>
[bookmark: _Hlk46601290]İmzacılar, ihaleyi kazananlarının veya konsorsiyum üyelerinin, erken uyarı ve ihale dışı bırakma sisteminde, ihale dışı bırakılacak bir durumda olarak listelenmediklerini temin etmişlerdir. 
[Dolaylı yönetimde bunun Avrupa Komisyonu temsilcisiyle teyit edilmesi gerekir.]
İmzalar[footnoteRef:1]  [1:  PRAG 2.6.8’de sıralanan düşük değerli hibe ve alımların bir değerlendirme komitesine başvurulmadan doğrudan verildiği hallerde veyahut da basit bir değerlendirme komitesinin atandığı doğrudan yönetim söz konusu olduğunda işbu rapor sözleşmeyi müzakere etmiş olan kişilerce imzalanmalıdır. Lütfen imzaları uygun şekilde uyarlayınız. ] 

	
	İsim
	İmza

	Başkan
	
	

	Sekreter 
	
	

	Değerlendiriciler 
	
	

	
	
	

	
	
	

	[Gözlemciler]
	
	

	
	
	



 
Yetkilendirme Görevlisinin Onayı 

İsim ve imza:	Tarih:     

	
[Eğer Komisyon sözleşme kapsamında ödeme yaparsa yalnızca ön kontrol söz konusu olduğunda Avrupa Komisyonu tarafından tasdik edilir

	
İsim:
	

	

Unvan:
	

	

İmza:
	

	
Tarih:]
	




 PRAG 2.6.8’e göre bir değerlendirme komitesinin tayin edilmediği hibeler ile müzakere usulü ihaleler için kullanılmaz.
YAYIN REF.: <Ref>

<Sözleşmenin adı >
[Lot numarası ve lot başlığı: <numara ve başlık> ]
Azami bütçe: <tutar ve para birimi>

Değerlendirme komitesi tarafından <tarih> hazırlanmış müzakere raporunu incelemiş bulunan sözleşme makamı, değerlendirme komitesinin [<sözleşme makamı ülkesinin ISO kodu> yalnızca dolaylı yönetim için geçerlidir] <tutar> [AVRO] sözleşme bedeli olan sözleşmenin <teklif sahibinin adı>’na verilmesini tavsiye ettiğini onaylar. 
Sözleşme makamı, 

	[Müzakere raporunu onaylar. 
Birini seçin:
[Değerlendirme komitesinin tavsiyesini izleyen sözleşme makamı, sözleşmeyi <teklif sahibinin adı>’na verme kararı almış olup bahsi geçen teklif sahibi, seçim kriterlerini karşılarken ekonomik açıdan en avantajlı teklifi sunmuştur.] 

Veya: [Ancak sözleşme makamı değerlendirme komitesinin tavsiyesini şu sebeplerden izleyemez: <açıklayınız>. Dolayısıyla sözleşme makamı, sözleşmeyi seçim kriterlerine uyarken <sebepleri giriniz> <teklif sahibinin adı>’na verme kararı almaktadır]

Müzakere usulü ihaleye rücu, aşağıdaki hallerle gerekçelendirilmiştir <ekleyiniz>.] 
		

	[Sözleşmeyi şu sebeplerden vermemeye karar vermiştir: <açıklayınız>.]
	
İsim ve imza:	


Tarih:

	
[Eğer Komisyon sözleşme kapsamında ödeme yaparsa yalnızca ön kontrol söz konusu olduğunda Avrupa Komisyonu tarafından tasdik edilir

	İsim:

	Unvan:

	İmza:
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